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23-09-73   ओम शािÛत    अåयÈत बापदादा    मधुबन 

  

ͪवæव कȧ आ×माओं को लाइट व माइट देने वाला हȣ ͪवæव-अͬधकारȣ 

  

नव ͪवæव-Ǔनमा[ता, ǒğकालदशȸ बनाने वाले, हर पǐरिèथǓत और हर समèया 

का सामना करने कȧ शिÈत देने वाले और Ǒदåय-Ǻिçट ͪवधाता ͧशव बाबा 

बोले:-  

Èया आप अपने ऊचे-से-ऊचे बाप कȧ ऊंची िèथǓत पर सदा िèथत रहने 

वालȣ èवयं को Įेçठ आ×मायɅ समझ कर हर कम[ करते रहते हो? जैसे बाप 

के बारे मɅ गायन है-’’ऊँचा तेरा नाम, ऊंचा तेरा काम, ऊंचा तेरा धाम,’’-इसी 

के अनुसार Èया आप अपने को भी बाप-समान ऊंचे नाम और ऊंचे काम 

करने वालȣ ͪवशेष आ×मा समझते हो? यह Úयान रखते हो ͩक एक भी 

åयथ[ अथवा साधारण संकãप उ×पÛन न हो? इसको कहा जाता है-’’ऊँची 

िèथǓत।’’ Èया आप अपने को ऐसी ऊंची िèथǓत वाला अनुभव करते हो? 



जब तक åयथ[ (वेèट) संकãप, बोल या कम[ हɇ तब तक Įेçठ (बेèट;) नहȣं 

बन सकते। या तो बेèट (Įेçठ) हɇ या ͩफर वेèट (åयथ[) हɇ। जैसे Ǒदन है 

तो रात नहȣं, रात है तो Ǒदन नहȣं, वैसे हȣ जहाँ वेèट होता हɇ, वहा बैèट 

(उÍच) नहȣं बन सकते। तो बैèट (उँच) बनने के ͧलये वेèट (åयथ[) को 

ख×म करना पड़ेगा। जब वेèट (åयथ[) ख×म हो जायेगा तब अनुभव करोगे 

ͩक आ×मा कैसा भी काय[ करती हु ई, कैसे भी वातावरण अथवा पǐरिèथǓत 

मɅ रहती हु ई और हंगामे होते हु ए भी वो रेèट (आराम) मɅ है।  

जैसे आजकल साइंस वाले अपनी साइंस कȧ नॉलेज (ͪवɮया) के आधार पर 

कैसे भी दु :ख के समय एक इÛजेÈशन ɮवारा अãपकाल के रेèट (आराम) 

का अनुभव कराते हɇ ना? वैसे हȣ ͩकतनी भी आवाज़ और ͩकतना भी 

तमोगुणी वातावरण हो, लेͩकन साइलेÛस कȧ शिÈत से वेèट (åयथ[) 

समाÜत होने के कारण बेèट (Įेçठ) िèथǓत मɅ िèथत होने से सदा रेèट 

(आराम) अनुभव करोगे, अथा[त ्  सदा अपने को सुख और शािÛत कȧ शैया 

पर आराम करता हुआ अनुभव करोगे। जैसे यादगार का ͬचğ भी है -- 

सागर मɅ जहाँ लहरɉ कȧ हलचल होती है तो सागर मɅ होते हु ए, साँपɉ कȧ 

शैया होते हु ए भी अथा[त ्  वातावरण व पǐरिèथǓत दु :खमय होते हु ए भी 

(साँप तो दु :खदाई अथा[त ्  काटने वाला होता है ना) आराम का अनुभव 

करोगे। तो इसका भाव यह है ͩक ऐसी पǐरिèथǓतयाँ, ऐसा वातावरण जो 

काटने वाला हो, Ǒहलाने वाला हो और अपने ͪवष ɮवारा मूǓछ[त करने वाला 

हो लेͩकन ऐसे वातावरण को भी सुख-शािÛत कȧ शैया बना दे। अथा[त ्  



आराम का èथान बना दे, अथा[त ्  आ×मा सदा अपने रेèट मɅ रहे। तो जैसा 

यादगार ͬचğ है, Èया वैसे हȣ ĤैिÈटकल जीवन मɅ अनुभव करते हो? 

शीतलता मɅ शीतल रहना कोई बड़ी बात नहȣं है, आराम के साधनɉ मɅ 

आराम से रहना-यह भी साधारण बात है लेͩकन बे-आरामी मɅ आराम से 

रहना इसको कहा जाता है-’’पɮमापɮम भाÊयशालȣ’’। तो ऐसे ͪवषय सागर 

के बीच रहते हु ए पाँच ͪवकारɉ को अपने आराम व सुख और शािÛत कȧ 

शैया बनाना है।  

अथा[त ्  Èया अभी से ͪवकारɉ के ऊपर सदा ͪवजयी बन सदा £ान के मनन 

और बाप के ͧमलन मɅ मÊन रहते हो?  

जो ऐसी िèथǓत मɅ िèथत है, अथा[त ्  सदा मÊन है, वह हȣ सदा Ǔनͪव[Ëन है। 

मÊन नहȣं तो जǾर कोई ͪवËन है। अब ͪवËन आपके ऊपर वार करने से 

हार गये हɇ या आप भी ͪवËनɉ से हार खा जाते हो? अब तक भी हार खाते 

रहना Èया यह हो सकता है? यह तो असàभव है ना? अभी हार ͨखलाने 

वाले हो या ͩक खाने वाले हो? अगर èवयं Ǔनͪव[Ëन बने हो तो बनने वालɉ 

का कƣ[åय Èया है? कोई तो अब बन रहे हɇ, कोई बन गये हɇ। जो बनने 

वाले हɇ वह अपने मɅ हȣ ǒबजी (åयèत)। Èयɉͩक जब तक èवयं न बने तब 

तक औरɉ को बनाने मɅ यथा-शिÈत हȣ काय[ कर सकते हɇ। लेͩकन जो बन 

गये हɇ उनका Èया कƣ[åय है? उनका कƣ[åय है दूसरɉ को बनाना। तो बना 

रहे हो न? तो Èया पहले ‘चैǐरटȣ ǒबͬगÛस ऐट होम’ हɇ? अथा[त ्  अपने 

साͬथयɉ को। वे साथी कौन-से हɇ? आपके जो Ħाéमण पǐरवार के साथी हɇ। 



तो उन अपने साͬथयɉ को आप समान बनाने के बाद ͩफर बाप-समान 

बनाना है। लेͩकन पहलȣ èटेज मɅ यǑद उÛहɅ आप-समान बनाओ तो भी 

बहु त है।  

तो जो बने हɇ उनका कƣ[åय Èया है? उनका èवǾप अभी कौन-सा होना 

चाǑहए? ͩकसी ने उƣर Ǒदया-ͪवËन-ͪवनाशक। अÍछा ͪवËन-ͪवनाशक कैसे 

बनɅगे? 

 तो ͩकस Ǿप से संहार करɅगे ͩक िजससे सहज हȣ ͪवæव कȧ सेवा कर 

सको? वह Ǿप कौन-सा है?  

वो है डबल लाइट और माइट हाउस का। 

 डबल Èयɉ कहा? Èयɉͩक आपको दो काय[ करने हɇ? ͩकसी को मुिÈत का 

राèता बताना है और ͩकसी को जीवनमुिÈत का राèता बताना है।  

एक हȣ राèता नहȣं बिãक दो राèते Ǒदखाने हɇ और हर-एक आ×मा को 

अपने-अपने Ǒठकाने लगाना है।  

तो जो बने हɇ उनका èवǾप अब डबल लाइट और माइट होना चाǑहए 

ताͩक एक èथान पर होते हु ए भी चारɉ ओर अपने लाइट और माइट के 

आधार से भटकȧ हु ई आ×माओं को Ǒठकाना दे देवɅ। 



 तो Èया इस काय[ मɅ ǒबजी हो? अब लाइट और माइट दोनɉ का बैलेÛस 

होना चाǑहए। ͧसफ[  लाइट से भी काम न होगा और ͧसफ[  माइट से भी 

काम नहȣं होगा।  

दोनɉ का बैलेÛस जब ठȤक होगा तब सब अÛधɉ कȧ औलाद अÛधɉ को 

(शाèğ मɅ भी कौरव सàĤदाय के ͧलए गाया हुआ है ͩक अÛधɉ कȧ औलाद 

अÛधे हɇ) अपनी लाइट और माइट के ɮवारा कौन-सा वरदान दɅगे और वे 

वरदान मɅ Èया ĤाÜत करɅगे? ͫडवाइन इनसाइट अथा[त ्  उÛहɅ तीसरे नेğ का 

वरदान दो।  

वैसे भी ‘नेğ-दान’ सबसे Įेçठ दान कहा जाता है। नेğ नहȣं तो जहान नहȣं। 

सबसे बड़े-से-बड़ा जीय दान कहो या वरदान कहो या महादान कहो वाèतव 

मɅ वह यहȣ है। तो अÛधɉ को ͫडवाइन इनसाइट या तीसरे नेğ का दान दो 

िजससे ͩक वह मुिÈत और जीवनमुिÈत के Ǒठकाने को देख भी सकɅ । 

अगर वे देखɅगे नहȣं तो ͩफर पहु ंचɅगे कैसे? इसͧलये डबल लाइट और माइट 

हाउस बन, दोनɉ का बैलेÛस ठȤक रख हर आ×मा को तीसरे नेğ का वरदान 

दो।-यह है Įेçठ आ×माओं का कƣ[åय। ͧसफ[  अपने ĤǓत हȣ लाइट और 

माइट रखा तो लाइट हाउस नहȣं कहलायɅग।े अगर अपने मɅ लाइट और 

माइट है तो अपने साͬथयɉ को और ͪवæव कȧ सव[ आ×माओं को महादान 

दो और वरदान दो। अगर कोई बãब चारɉ ओर रोशनी न फैलाये, ͧसफ[  

जहाँ जग रहा है उस थोड़े èथान पर हȣ लाइट दे तो कहɅगे न ͩक यह तो 

काम का नहȣं है। तो अपने को देखो ͩक Èया मɇ èवयं तक लाइट व माइट 



देने वाला बना हू ं या ͪवæव तक लाइट और माइट देने वाला बना हू?ँ 

िजतने तक लाइट देने वाले अब बनɅगे उतने हȣ छोटे या बड़े राÏय के 

अͬधकारȣ भͪवçय मɅ बनɅगे। अगर ͧसफ[  थोड़ी सी आ×माओं के ĤǓत लाइट 

और माइट देने के Ǔनͧमत बनते हɇ तो वहाँ भी थोड़ी-सी आ×माओं के ऊपर 

हȣ राÏय करने के अͬधकारȣ बनɅगे। यहाँ ͪवæव के सेवाधारȣ तो वहाँ भी 

ͪवæव के राÏय-अͬधकारȣ हɉगे।  

एक होते हɇ राÏय-अͬधकारȣ बनाने वाले िजनको टȣचर कहते हɇ। वह राÏय 

कारोबार ͧसखलाने वाले बनɅगे लेͩकन राÏय करने वाले नहȣं। अब आप 

ͧसखलाने वाले बनɅगे या करने वाले बनɅग?े वहाँ सतयुग मɅ भी Ǔनͧमत माğ 

पढ़ाते तो हɉगे ना? राÏय कारोबार ͧसखलाने वाले ͧश¢क जो होते हɇ उसको 

राÏयधारȣ कहते हɇ परÛतु राÏय अͬधकारȣ नहȣं। या तो राÏयधारȣ बनɅगे 

या ͩफर राÏय अͬधकारȣ। लेͩकन अͬधकारȣ वह बनɅगे जो अभी से अपने 

èवभाव, संèकार और संकãप के अधीन नहȣं बनɅगे। जो अभी भी अपने 

संकãप के अधीन होता है तो Èया वह अͬधकारȣ हुआ? वह संकãपɉ के भी 

अधीन हुआ ना? तो इसͧलये अब संकãपɉ के भी अधीन नहȣ,ं èवभाव और 

संèकार के भी अधीन नहȣं होना है। जो अब से इन सबके अͬधकारȣ 

बनɅगे, वह हȣ वहाँ राÏय-अͬधकारȣ बनɅगे। अब Ǒहसाब Ǔनकालो ͩक ͩकतना 

अधीन रहते हɇ और ͩकतना अͬधकारȣ रहते हɇ। ͩफर उसकȧ ǐरजãट से 

èवयं भी अपने भͪवçय का सा¢ा×कार कर सकते हो। अथा[त ्  अपने-आप 

को परखने के आईने मɅ अपने वत[मान और भͪवçय 21 जÛमɉ के ͧलए 



हमारे Ýयचूर के फȧचस[ Èया हɉगे वह भी देख सकते हो। आप अपने 21 

जÛमɉ के फȧचस[ भी देख सकते हो अगर आपका अपने-आपको परखने कȧ 

शिÈत का आइना इतना पॉवरफुल हुआ तो। उस आइने मɅ तो ͧसफ[  

वत[मान देख सकते हɇ, भले ͩकतने भी पॉवरफुल शीशे हɉ, िजस ɮवारा बहु त 

दूर कȧ चीज को भी देख सकते हɇ, लेͩकन वह भी हɇ तो इस दु Ǔनया का हȣ 

न? उससे भͪवçय को तो नहȣं देख पाते। लेͩकन आप लोगɉ को परखने कȧ 

शिÈत का आइना इतना पॉवरफुल ͧमला है िजनसे न ͧसफ[  भͪवçय एक 

जÛम को अͪपतु 21 जÛमɉ को देख सकते हो। और ͩफर 21 जÛमɉ के 

आधार पर, भͪवçय पद के आधार पर अपने पुजारȣ-पन के पाट[ को भी 

देख सकते हो। तो ऐसा पॉवरफुल आइना जो बापदादा ɮवारा ĤाÜत हुआ 

है, Èया उनमɅ देखते रहते हो? अपने को िÈलयर देख सकते हो ͩक देखने 

के ͧलये ͩकसी और कȧ जǾरत है? ǒğकालदशȸ को और कोई कȧ 

आवæयकता होती है Èया? ǒğकालदशȸ तो दूसरɉ के भͪवçय को भी जान 

सकते हɇ। तो Èया आप अपने भͪवçय को नहȣं जान सकत?े  

ǒğकालदशȸ बने हो ͩक एक-दशȸ बने हो? एक-दशȸ अथा[त ्  ͧसफ[  वत[मान के 

दशȸ। अब तो ǒğकालदशȸ बन सबको सÛदेश दो। जब एक-दशȸ बन सÛदेश 

देते हो तो एक परसेÛट हȣ ǐरजãट Ǔनकलती है। ǒğकालदशȸ बन सÛदेश 

दो तो तीन Ǒहèसा ǐरजãट तो Ǔनकल हȣ जायेगी। अथा[त ्  75% ǐरजãट 

होगी। अब है 25% ǐरजãट। तो अब Èया करɅगे? अभी पाÖडव सेना कȧ 

ͪवजय का झÖडा लहरायɅगे?-ͩफर Èया करɅगे? दोनɉ हȣ लहरायɅगे ना? यह 



झÖडा लहराना तो सहज है चाहे एक के बजाय 100 लहरा दो। हर एक 

अपने एǐरया मɅ िजतने चाहे लहरा दे। लेͩकन इस झÖडे के लहराने का 

अथ[ Èया है? ͪवजय का झÖडा लहराना। जो अब ͧमलकर तन-मन और 

धन सब लगा रहे हो वह ͩकस लêय से? Èया ͧसफ[  ͧशव के ͬचğ के झÖडे 

लहराने के लêय से? अब लêय यह रखो ͩक सब ͧमलकर अपनी राजधानी 

पर ͪवजय का झÖडा लहरायɅगे और सब पर ͪवजय पायɅगे। अगर बच भी 

जायɅ तो वह भी दबे हु ए हɉ। बोलने से चुप तो हो हȣ सकते हɇ ना? अब तो 

चुप भी नहȣं हɇ, अब तो बोलने मɅ भी होͧशयार हɇ।  

देखो, ͪवæव का मुख कौन-सा है? अखबार, पचȶ और मैͬगज़न। अब ͪवæव के 

मुख ɮवारा बोलते तो रहते हɇ ना? लेͩकन चुप हो जायɅ, मार न सको तो 

कमसे- कम मूǓछ[त तो करो। मूǓछ[त वाला भी बोलेगा तो नहȣं ना? अब यह 

ǐरजãट आऊट होनी है। राख कौन बनते हɇ और ͩकतने बनते हɇ और कोटɉ 

मɅ से, लाखɉ मɅ से एक कौन Ǔनकलते हɇ, वह भी देखɅगे। लेͩकन यह होगा 

कैसे? इसके ͧलये दो बातɅ छोड़नी है और एक बात धारण करनी है। दो 

बात कौनसी छोड़नी है? (दो मत को छोड़कर एक मत धारण करनी है) 

लेͩकन दो मत होती Èयɉ है? एक मत से दो मत मɅ आने का कारण Èया 

है? दो बातɅ छोड़नी Èया हɇ और एक बात धारण Èया करनी है? छोड़नी है 

एक तो èतुǓत और दूसरȣ पǐरिèथǓत। Èयɉͩक एक तो कोई पǐरिèथǓत के 

कारण डगमग होते हɇ और दूसरे èतुǓत मɅ आने से िèथǓत नहȣं बनती है। 

तो इसͧलए èव-िèथǓत को धारण करना है। और èतुǓत और पǐरिèथǓत-



इन दोनɉ बातɉ को छोड़ना है। संकãप से भी छोड़ना है। पǐरिèथǓत के 

कारण èव-िèथǓत नहȣं होती है और èतुǓत के कारण िèथǓत नहȣं होती। 

तो इसͧलये èतुǓत मɅ कभी नहȣं आना। अगर यहाँ अपनी èतुǓत का 

संकãप भी रखा तो आधा कãप से जो èतुǓत होनी है उसमɅ सौ गुना कट 

हो जाता है Èयɉͩक अब कȧ अãप काल कȧ èतुǓत सदा काल कȧ िèथǓत 

को कट कर देती है। इसͧलए अब पǐरिèथǓत शÞद भी नहȣं कहना और 

èतुǓत का संकãप भी नहȣं करना।  

िजतना Ǔनमा[न रहɅगे, उतना Ǔनमा[ण का काय[ सफल होगा। अगर Ǔनमा[नता 

नहȣं तो Ǔनमा[ण नहȣं कर सकते। Ǔनमा[ण करने के ͧलये पहले Ǔनमा[न 

बनना पड़ेगा।  

इसͧलये एक सलोगन सदा याद रखना-कोई भी काय[ हो, कोई भी 

सरकमèटािÛसज सामने हɉ लेͩकन सदैव जैसे अ£ान काल मɅ कहावत है 

ͩक ‘पहले आप’ अथा[त ्  ‘दूसरɉ को आगे बढ़ाना èवयं को आगे बढ़ाना है’। 

èवयं का झुकना हȣ ͪवæव को अपने आगे झुकाना है। इसͧलये सदैव एक 

दो मɅ यहȣ वृ ͪƣ, Ǻिçट और वाणी रहे ͩक ‘पहले आप’। यह सलोगन कब 

भूलना नहȣं। जैसे बापदादा ने कभी भी संकãप व बोल मɅ व कम[ मɅ यह 

नहȣं Ǒदखलाया ͩक पहले ‘मɇ’। सदैव बÍचɉ को पहले लाये-इस Ǻिçट व 

वृ ͪƣ को आगे रखा। इस Ĥकार ‘फॉलो-फादर’ करने वालȣ हर आ×मा इस 

बात मɅ ‘फॉलो फादर’ करेगी तो सफलता 100% गले कȧ माला बनेगी। 

अगर पहले आप कȧ बजाये ‘पहले मɇ’ यह संकãप भी ͩकया, अगर एक 



आ×मा ने भी यह संकãप ͩकया व वाणी और कम[ मɅ भी लाया तो मानो 

सफलता कȧ माला का एक मणका टूटा। माला से एक मणका भी यǑद टूट 

जाता है तो सारȣ माला पर Ĥभाव पड़ता है। इसͧलये èवयं को तो इस 

बात मɅ पÈका करना हȣ है लेͩकन èवयं के साथ-साथ संगठन को भी इस 

पाठ मɅ व इस सलोगन मɅ सदा सफल बनाने के Ĥय×न मɅ रहना है। 

िजससे ͪवजय माला का एक मणका भी अलग न होने पाये। 

 जब ऐसा पुǾषाथ[ करɅगे व यह काय[ करɅगे तब ͪवजय का झÖडा अपनी 

राजधानी के ऊपर खड़ा कर सकɅ गे।  

पाट[ बजाने के पहले – ǐरहस[ल, समझा? Ĝेस और मेक-अप आǑद ͩकया 

जाता है तब हȣ पाट[ सÈसेसफुल होता है। तो यह धारण करना है। ऐसे 

सजे सजाये एवररेडी बन जब èटेज पर आयɅगे तो सबके मुख से ‘Ǒहयर-

Ǒहयर’ का आवाज़, वÛस मोर कȧ आवाज़ Ǔनकलेगी। Èया तैयारȣ के साथ-

साथ यह भी तैयारȣ कर रहे हो। ͧसफ[  èथूल तैयाǐरयाँ करने मɅ तो ǒबज़ी 

नहȣं हो गये हो? पहले अपनी Ĝेस तैयार करो और ͩफर मेक-अप का 

सामान तैयार करो। मेक-अप करना अथा[त ्  िèथǓत मɅ िèथत होना, Èया 

यह भी तैयारȣ कर रहे हो? Èया इनकȧ भी मीǑटंग करते हो? Ïयादा मीǑटंग 

मɅ यह पॉइÖट भूल न जाना। èटाल को सजाते-सजाते समय हो जाये और 

èवयं ऐसे हȣ खड़े हो जाओ-ऐसे होता है ना? कई सेÛटस[ पर फंÈशन कȧ 

तैयारȣ करते-करते èवयं ऐसे हȣ खड़े रह जाते हɇ, èवयं तैयार नहȣं होते तो 

यहाँ अब ऐसे नहȣं करना।  



दान लेने वाले आ जावɅ और आप उस समय सोचो ͩक Èया ले आवɅ जो 

बाँटे, इसͧलये èटॉक पहले से हȣ इकɫठा ͩकया जाता है। उस समय 

इकɫठा करने व ्  कोͧशश करɅगे तो कई वंͬचत रह जायɅगे। जैसे और चीजɉ 

का èटॉक इकɫठा करते हो, वैसे हȣ यह èटॉक पहले इकɫठा करना है। 

िजसको जो चाǑहए, सुख-शािÛत चाǑहए या ͧसफ[  Ĥजा पद चाǑहए या कोई 

को साहू कार पद चाǑहए और कोई ͧसफ[  सलाम भरना चाहɅ। ͪवæव-

महाराजन ्  को कई ऐसे भी चाहते हɇ ͩक जो सदैव चरणɉ के दास रहɅ। तो 

ऐसे भÈत जो नमन करना चाहते हɉ ऐसɉ का भी èटॉक भर दो। िजसको 

जो चीज़ चाǑहए और िजस चीज कȧ इÍछा हो, उसकȧ इÍछा अͪवनाशी पूरȣ 

कर सको। इस ͧमɪटȣ कȧ दु Ǔनया कȧ नहȣ,ं सोने कȧ दु Ǔनया कȧ। ऐसा 

èटॉक जब इकɫठा होगा तब जãदȣ अपने èटॉक से उन आ×माओं को दे 

सकोगी। Èया यह भी तैयारȣ कȧ है? यह पोतामेल Ǔनकाला है या ͧसफ[  यहȣ 

Ǔनकाला है ͩक हर एक ज़ोन ͩकतना तन-धन दɅगे, ͩकतने बैनस[,और चादरɅ 

आǑद दɅगे Èया यह Ǔनकाल रहे हो? लेͩकन अपने मèतक पर भी बैनस[ 

लगाना पड़ेगा।  

पहले तो अपनी मूƣ[ कȧ चैतÛय Ĥदश[नी लगानी पड़ेगी। िजसमɅ नैन 

कमलसम Ǒदखाई दɅ, होठɉ पर Ǿहानी मुèकराहट Ǒदखाई दे और मèतक से 

आ×मा कȧ सूरत Ǒदखाई दे। तो Èया ऐसी अपनी मूƣ[ को सजाया है? यह 

Ĥदश[नी भी तैयार कर रहे हो या ͧसफ[  èटाल कȧ Ĥदश[नी तैयार कर रहे 

हो? इसका इनाम भी ͧमलेगा ना? आप आपस मɅ एक-दो को èटॉल कȧ 



सजावट का इनाम दɅगे और बापदादा इनाम दɅगे चैतÛय Ĥदश[नी कȧ 

सजावट का, इसͧलये अब डबल इनाम ͧमलेगा। ͩकस-ͩकस ने अपनी 

चैतÛय Ĥदश[नी व अपने मèतक के बैनर ɮवारा सͪव[स कȧ उसका इनाम 

दɅगे। अब ǐरजãट दɅखɅगे। ǐरजãट तो आनी है ना? तीन नàबस[ को इनाम 

ͧमलेगा-फèट[, सेकेÖड और थड[। बापदादा भी तीन इनाम दɅगे। हर एक 

अभी से सोच रहे हɇ हम फèट[ इनाम लɅगे और फèट[ मɅ भी आ जायɅगे। 

अगर सब फèट[ मɅ आ जावɅ तो भी सौगात दɅगे। इसमɅ Èया बड़ी बात है? 

जब इतने ͪवजयी बनɅगे तो ͪवजयी र×नɉ के आगे इनाम कȧ Èया बड़ी 

बात है? सब फèट[ नàबर बनो तो इनाम भी सबको ͧमलेगा, èथूल मɅ 

ͧमलेगा। सूêम कहɅगे तो बड़ी बात नहȣं होगी। साकार सृ िçट Ǔनवासी होने 

के कारण साकार मɅ भी दɅगे। Èया दɅगे वह अभी नहȣं बतावɅगे। वह उस 

समय Ĥͧसɮध होगा। जैसी योÊयता होगी, उस योÊयता के अनुसार इनाम 

होगा। गोãड भी Èया बड़ी बात है? थोड़े समय के बाद यह सारा हȣ सोना 

आपके चरणɉ मɅ आना है। ͪवæव का माͧलक बनने वालɉ के ͧलये यह सब 

Èया बड़ी बात है? जो बापदादा कȧ सौगाते हɇ ना। िजतना नàबर उतनी 

सौगात। िजतना बǑढ़या सͪव[स कȧ सफलता ǑदखायɅगे उनको ऐसी बǑढ़या 

सौगात ͧमलेगी। बाकȧ èटॉल कȧ सजावट का इनाम यह (दȣदȣ-दादȣ) दɅगी 

और वह बापदादा दɅगे। अÍछा, Ǒदलासा नहȣं है। ĤैिÈटकल मɅ दɅगे। अÍछा! 

ऐसे सदा ͪवजयी, सदा सफलता-मूƣ[, सदा èव-िèथǓत से, सदा हर पǐरिèथǓत 

का सामना करने वाले, सदा Ǔनमा[न बन ͪवæव नव-Ǔनमा[ण करने वाले और 



कदम-कदम पर एक बाप कȧ याद मɅ एक-मत हो, एक का नाम बाला करने 

वाले Įेçठ आ×माओं को बापदादा का याद-Üयार और नमèते। ओमशािÛत। 

 

 

============================================================================= 

QUIZ QUESTIONS 

============================================================================ 

 

 Ĥæन 1 :- वेèट को समाÜत करने और बैèट (उÍच) बनने के ͧलए बापदादा 

ने Èया समझानी दȣ है? 

 Ĥæन 2 :- अभी से ͪवकारɉ के ऊपर सदा ͪवजयी बन सदा £ान के मनन 

और बाप के ͧमलन मɅ मÊन रहने ĤǓत बापदादा ने Èया समझानी दȣ? 

 Ĥæन 3 :- दो बातɅ छोड़नी Èया हɇ और एक बात धारण करने ĤǓत बापदादा 

ने Èया समझानी दȣ है? 

 Ĥæन 4 :- बापदादा ने èलोगन 'पहले आप' सदा याद रखने ĤǓत Èया 

समझानी दȣ है? 

 Ĥæन 5 :- बापदादा ने Ĥदश[नी तैयार कर रहे बÍचो को ईनाम देने ĤǓत 

Èया कहा? 

 

       FILL IN THE BLANKS:-      



( पǐरवार, èवǾप, वरदान, डबल, बैलेÛस, साͬथयɉ, èथान, आवाज़, मुिÈत, 

Ǒठकाना, वातावरण, जीवनमुिÈत, बाद, अनुभव, सàĤदाय ) 

 

 1   आप के जो Ħाéमण _____ के साथी हɇ। तो उन अपने _____ को आप 

समान बनाने के _____ ͩफर बाप-समान बनाना है। 

 2  वो है डबल लाइट और माइट हाउस का _____ Èयɉ कहा? Èयɉͩक 

आपको दो काय[ करने हɇ? ͩकसी को _____ का राèता बताना है और ͩकसी 

को _____ का राèता बताना है।  

 3  तो जो बने हɇ उनका _____ अब डबल लाइट और माइट होना चाǑहए 

ताͩक एक _____ पर होते हु ए भी चारɉ ओर अपने लाइट और माइट के 

आधार से भटकȧ हु ई आ×माओं को _____ दे देवɅ। 

 4  दोनɉ का _____ जब ठȤक होगा तब सब अÛधɉ कȧ औलाद अÛधɉ को 

(शाèğ मɅ भी कौरव _____ के ͧलए गाया हुआ है ͩक अÛधɉ कȧ औलाद 

अÛधे हɇ) अपनी लाइट और माइट के ɮवारा कौन-सा वरदान दɅगे और वे 

_____ मɅ Èया ĤाÜत करɅगे? 

 5  वैसे हȣ ͩकतनी भी _____ और ͩकतना भी तमोगुणी _____  हो, लेͩकन 

साइलेÛस कȧ शिÈत से वेèट (åयथ[) समाÜत होने के कारण बेèट (Įेçठ) 

िèथǓत मɅ िèथत होने से सदा रेèट (आराम) _____  करोगे। 

 



सहȣ गलत वाÈयो को ͬचिÛहत करे:- 

  

 1  :- सबसे बड़े-से-बड़ा जीय दान कहो या वरदान कहो या महादान कहो 

वाèतव मɅ वह यहȣ है। तो अÛधɉ को ͫडवाइन इनसाइट या दूसरे नेğ का 

दान दो। 

 2  :- ͫडवाइन इनसाइट अथा[त ्  उÛहɅ तीसरे नेğ का वरदान दो। वैसे भी 

‘नेğ-दान’ सबसे Įेçठ दान कहा जाता है। नेğ नहȣं तो जहान नहȣं। 

 3  :- अगर ͧसफ[  थोड़ी सी आ×माओं के ĤǓत लाइट और माइट देने के कता[ 

बनते हɇ तो वहाँ भी थोड़ी-सी आ×माओं के ऊपर हȣ राÏय करने के 

अͬधकारȣ बनɅगे।  

 4  :- अगर कोई बãब चारɉ ओर रोशनी न फैलाये, ͧसफ[  जहाँ जग रहा है 

उस थोड़े èथान पर हȣ लाइट दे तो कहɅगे न ͩक यह तो काम का नहȣं है। 

 5   :- इसͧलये डबल लाइट और माइट हाउस बन, दोनɉ का बैलेÛस ठȤक 

रख हर आ×मा को तीसरे नेğ का वरदान दो। - यह है Įेçठ आ×माओं का 

कƣ[åय। 
 

 

============================================================================ 

QUIZ ANSWERS 

============================================================================ 



  

Ĥæन 1 :- वेèट को समाÜत करने और बैèट (उÍच) बनने के ͧलए 

बापदादा ने Èया समझानी दȣ है? 

उƣर 1 :- बाबा कहते हɇ ͩक :- 

          ❶ जब तक åयथ[ (वेèट) संकãप, बोल या कम[ हɇ तब तक Įेçठ 

(बेèट;) नहȣं बन सकते। या तो बेèट (Įेçठ) हɇ या ͩफर वेèट (åयथ[) हɇ। 

जैसे Ǒदन है तो रात नहȣं, रात है तो Ǒदन नहȣं, वैसे हȣ जहाँ वेèट होता हɇ, 

वहाँ बैèट (उÍच) नहȣं बन सकते। 

          ❷ तो बैèट (ऊंच) बनने के ͧलये वेèट (åयथ[) को ख×म करना 

पड़ेगा। जब वेèट (åयथ[) ख×म हो जायेगा तब अनुभव करोगे ͩक आ×मा 

कैसा भी काय[ करती हु ई, कैसे भी वातावरण अथवा पǐरिèथǓत मɅ रहती हु ई 

और हंगामे होते हु ए भी वो रेèट (आराम) मɅ है।  

          ❸ जैसे आजकल साइंस वाले अपनी साइंस कȧ नॉलेज (ͪवɮया) के 

आधार पर कैसे भी दु :ख के समय एक इÛजेÈशन ɮवारा अãपकाल के 

रेèट (आराम) का अनुभव कराते हɇ ना? 

          ❹ वैसे हȣ ͩकतनी भी आवाज़ और ͩकतना भी तमोगुणी वातावरण 

हो, लेͩकन साइलेÛस कȧ शिÈत से वेèट (åयथ[) समाÜत होने के कारण  

बेèट (Įेçठ) िèथǓत मɅ िèथत होने से सदा रेèट (आराम) अनुभव करोगे। 



          ❺ अथा[त ्  सदा अपने को सुख और शािÛत कȧ शैया पर आराम 

करता हुआ अनुभव करोगे।  

 

 Ĥæन 2 :- अभी से ͪवकारɉ के ऊपर सदा ͪवजयी बन सदा £ान के मनन 

और बाप के ͧमलन मɅ मÊन रहने ĤǓत बापदादा ने Èया समझानी दȣ? 

  उƣर 2 :- बाबा ने बताया:- 

          ❶ जो ऐसी िèथǓत मɅ िèथत है, अथा[त ्  सदा मÊन है, वह हȣ सदा 

Ǔनͪव[Ëन है। मÊन नहȣं तो जǾर कोई ͪवËन है। अब ͪवËन आपके ऊपर 

वार करने से हार गये हɇ या आप भी ͪवËनɉ से हार खा जाते हो?  

          ❷ अब तक भी हार खाते रहना Èया यह हो सकता है? यह तो 

असàभव है ना? अभी हार ͨखलाने वाले हो या ͩक खाने वाले हो? और 

अगर èवयं Ǔनͪव[Ëन बने हो तो बनने वालɉ का कƣ[åय Èया है?  

          ❸ कोई तो अब बन रहे हɇ, कोई बन गये हɇ। जो बनने वाले हɇ वह 

अपने मɅ हȣ ǒबजी (åयèत) हɇ। Èयɉͩक जब तक èवयं न बने तब तक 

औरɉ को बनाने मɅ यथा-शिÈत हȣ काय[ कर सकते हɇ। 

          ❹ लेͩकन जो बन गये हɇ उनका Èया कƣ[åय है? उनका कƣ[åय है 

दूसरɉ को बनाना।  



          ❺ तो बना रहे हो न? तो Èया पहले ‘चैǐरटȣ ǒबͬगÛस ऐट होम’ हɇ? 

अथा[त ्  अपने साͬथयɉ को। वे साथी कौन-से हɇ? आपके जो Ħाéमण पǐरवार 

के साथी हɇ। तो उन अपने साͬथयɉ को आप समान बनाने के बाद ͩफर 

बाप-समान बनाना है। लेͩकन पहलȣ èटेज मɅ यǑद उÛहɅ आप-समान 

बनाओ तो भी बहु त है।  

  

Ĥæन 3 :- दो बातɅ छोड़नी Èया हɇ और एक बात धारण करन ेĤǓत बापदादा ने Èया 

समझानी दȣ है? 

उƣर 3 :-  बाबा कहते हɇ ͩक  

          ❶ छोड़नी है एक तो èतुǓत और दूसरȣ पǐरिèथǓत। Èयɉͩक एक तो 

कोई पǐरिèथǓत के कारण डगमग होते हɇ और दूसरे èतुǓत मɅ आने से 

िèथǓत नहȣं बनती है।  

          ❷ तो इसͧलए èव-िèथǓत को धारण करना है। और èतुǓत और 

पǐरिèथǓत-इन दोनɉ बातɉ को छोड़ना है। 

          ❸ संकãप से भी छोड़ना है। पǐरिèथǓत के कारण èव-िèथǓत नहȣं 

होती है और èतुǓत के कारण िèथǓत नहȣं होती। 

          ❹ तो इसͧलये èतुǓत मɅ कभी नहȣं आना। अगर यहाँ अपनी èतुǓत 

का संकãप भी रखा तो आधा कãप से जो èतुǓत होनी है उसमɅ सौ गुना 

कट हो जाता है। 



          ❺ Èयɉͩक अब कȧ अãप काल कȧ èतुǓत सदा काल कȧ िèथǓत को 

कट कर देती है। इसͧलए अब पǐरिèथǓत शÞद भी नहȣं कहना और èतुǓत 

का संकãप भी नहȣं करना।  

 

 Ĥæन 4 :- बापदादा ने èलोगन 'पहले आप' सदा याद रखने ĤǓत Èया समझानी दȣ 

है? 

उƣर 4 :- बापदादा कहते है ͩक èलोगन 'पहले आप' सदा याद रखना ĤǓत 

समझानी दȣ है ͩक :- 

          ❶ कोई भी काय[ हो, कोई भी सरकमèटािÛसज सामने हɉ लेͩकन 

सदैव जैसे अ£ान काल मɅ कहावत है ͩक ‘पहले आप’ अथा[त ्  ‘दूसरɉ को 

आगे बढ़ाना èवयं को आगे बढ़ाना है’। 

          ❷ èवयं का झुकना हȣ ͪवæव को अपने आगे झुकाना है। इसͧलये 

सदैव एक दो मɅ यहȣ वृ ͪƣ, Ǻिçट और वाणी रहे ͩक ‘पहले आप’। यह 

èलोगन कब भूलना नहȣं।  

          ❸ जैसे बापदादा ने कभी भी संकãप व बोल मɅ व कम[ मɅ यह नहȣं 

Ǒदखलाया ͩक पहले ‘मɇ’। सदैव बÍचɉ को पहले लाये-इस Ǻिçट व वृ ͪƣ को 

आगे रखा। 

         ❹ इस Ĥकार ‘फॉलो-फादर’ करने वालȣ हर आ×मा इस बात मɅ ‘फॉलो 

फादर’ करेगी तो सफलता 100% गले कȧ माला बनेगी। अगर पहले आप 



कȧ बजाये ‘पहले मɇ’ यह संकãप भी ͩकया, अगर एक आ×मा ने भी यह 

संकãप ͩकया व वाणी और कम[ मɅ भी लाया तो मानो सफलता कȧ माला 

का एक मणका टूटा।  

          ❺ माला से एक मणका भी यǑद टूट जाता है तो सारȣ माला पर 

Ĥभाव पड़ता है। इसͧलये èवयं को तो इस बात मɅ पÈका करना हȣ है 

लेͩकन èवयं के साथ-साथ संगठन को भी इस पाठ मɅ व इस èलोगन मɅ 

सदा सफल बनाने के Ĥय×न मɅ रहना है। िजससे ͪवजय माला का एक 

मणका भी अलग न होने पाये। 

 

 Ĥæन 5 :- बापदादा ने Ĥदश[नी तैयार कर रहे बÍचो को ईनाम देने ĤǓत Èया कहा? 

उƣर 5 :- बाबा ने कहा ͩक :- 

          ❶ आप आपस मɅ एक-दो को èटॉल कȧ सजावट का इनाम दɅगे और 

बापदादा इनाम दɅगे चैतÛय Ĥदश[नी कȧ सजावट का, इसͧलये अब डबल 

इनाम ͧमलेगा। 

          ❷ ͩकस-ͩकस ने अपनी चैतÛय Ĥदश[नी व अपने मèतक के बैनर 

ɮवारा सͪव[स कȧ उसका इनाम दɅगे। सब फèट[ नàबर बनो तो इनाम भी 

सबको ͧमलेगा, èथूल मɅ ͧमलेगा।  

          ❸ सूêम कहɅगे तो बड़ी बात नहȣं होगी। साकार सृ िçट Ǔनवासी होने 

के कारण साकार मɅ भी दɅगे। Èया दɅगे वह अभी नहȣं बतावɅगे। वह उस 



समय Ĥͧसɮध होगा। जैसी योÊयता होगी, उस योÊयता के अनुसार हȣ 

इनाम होगा। 

          ❹ गोãड भी Èया बड़ी बात है? थोड़े समय के बाद यह सारा हȣ 

सोना आपके चरणɉ मɅ आना है। ͪवæव का माͧलक बनने वालɉ के ͧलये 

यह सब Èया बड़ी बात है? 

          ❺ जो बापदादा कȧ सौगाते हɇ ना। िजतना नàबर उतनी सौगात। 

िजतना बǑढ़या सͪव[स कȧ सफलता ǑदखायɅगे उनको ऐसी बǑढ़या सौगात 

ͧमलेगी। 

 

       FILL IN THE BLANKS:-      

( पǐरवार, èवǾप, वरदान, डबल, बैलेÛस, साͬथयɉ, èथान, आवाज़, मुिÈत, 

Ǒठकाना, वातावरण, जीवनमुिÈत, बाद, अनुभव, सàĤदाय ) 

 

 1   आप के जो Ħाéमण _____ के साथी हɇ। तो उन अपने _____ को आप समान 

बनाने के _____ ͩफर बाप-समान बनाना है। 

 पǐरवार /  साͬथयɉ /  बाद 

 



 2  वो है डबल लाइट और माइट हाउस का। _____ Èयɉ कहा? Èयɉͩक आपको दो 

काय[ करने हɇ? ͩकसी को _____ का राèता बताना है और ͩकसी को _____ का 

राèता बताना है।  

डबल /  मुिÈत  /  जीवनमुिÈत 

 

 3  तो जो बने हɇ उनका _____ अब डबल लाइट और माइट होना चाǑहए ताͩक एक 

_____ पर होते हु ए भी चारɉ ओर अपने लाइट और माइट के आधार से भटकȧ हु ई 

आ×माओं को _____ दे देवɅ। 

èवǽप /  èथान /  Ǒठकाना 

  

 4  दोनɉ का _____ जब ठȤक होगा तब सब अÛधɉ कȧ औलाद अÛधɉ को (शाèğ मɅ 

भी कौरव _____ के ͧलए गाया हुआ है ͩक अÛधɉ कȧ औलाद अÛधे हɇ) अपनी लाइट 

और माइट के ɮवारा कौन-सा वरदान दɅगे और वे _____ मɅ Èया ĤाÜत करɅगे? 

बैलेÛस  / सàĤदाय /  वरदान 

 

 5  वैसे हȣ ͩकतनी भी _____ और ͩकतना भी तमोगुणी _____  हो, लेͩकन 

साइलेÛस कȧ शिÈत से वेèट (åयथ[) समाÜत होने के कारण बेèट (Įेçठ) िèथǓत मɅ 

िèथत होने से सदा रेèट (आराम) _____  करोगे। 



आवाज़ /  वातावरण /  अनुभव 

 

सहȣ गलत वाÈयो को ͬचिÛहत करे:- 【✔ 】 【✖】 

  

 1  :- सबसे बड़े-से-बड़ा जीय दान कहो या वरदान कहो या महादान कहो वाèतव मɅ 

वह यहȣ है। तो अÛधɉ को ͫडवाइन इनसाइट या दूसरे नेğ का दान दो।【✖】 

सबसे बड़े-से-बड़ा जीय दान कहो या वरदान कहो या महादान कहो वाèतव 

मɅ वह यहȣ है। तो अÛधɉ को ͫडवाइन इनसाइट या तीसरे नेğ का दान दो। 

 

 2  :- ͫडवाइन इनसाइट अथा[त ्उÛहɅ तीसरे नेğ का वरदान दो। वैसे भी ‘नेğ-दान’ 

सबसे Įेçठ दान कहा जाता है। नेğ नहȣ ंतो जहान नहȣं।【✔】 

 

 3  :- अगर ͧसफ[  थोड़ी सी आ×माओं के ĤǓत लाइट और माइट देने के कता[ बनते हɇ 

तो वहा ँभी थोड़ी-सी आ×माओं के ऊपर हȣ राÏय करने के अͬधकारȣ बनɅगे। 
【✖】 

अगर ͧसफ[  थोड़ी सी आ×माओं के ĤǓत लाइट और माइट देने के Ǔनͧमत 

बनते हɇ तो वहाँ भी थोड़ी-सी आ×माओं के ऊपर हȣ राÏय करने के 

अͬधकारȣ बनɅगे। 

 



 4  :- अगर कोई बãब चारɉ ओर रोशनी न फैलाये, ͧसफ[  जहा ँजग रहा है उस थोड़ े

èथान पर हȣ लाइट दे तो कहɅगे न ͩक यह तो काम का नहȣं है। 【✔ 】 

 

 5   :- इसͧलये डबल लाइट और माइट हाउस बन, दोनɉ का बैलेÛस ठȤक 

रख हर आ×मा को तीसरे नेğ का वरदान दो। - यह है Įेçठ आ×माओं का 

कƣ[åय। 【✔ 】 

 


